
Как только мы впятером подошли к стойке регистрации выполнения запросов, мы заговорили с
секретаршей.

 

- Мы - партия ранга C [Железное Снаряжение]. Мы только что вернулись с задания, что-то
случилось? Это самое шумное место, которое я когда-либо видел. (Бирн)

- Партия ранга C [Железное Снаряжение], верно? - Хорошо, подтверждаю. На самом деле…
причиной всего этого является полученное сегодня утром сообщение о том, что соседний
город, Сейколл, атакован ордой монстров. Грецеста уже отправила рыцарей Королевского
ордена в качестве подкрепления для солдат королевства. А некоторое время назад королевство
обратилось за помощью к Гильдии авантюристов, использовав крупную сумму денег на
множество поручений. Поэтому сейчас мы отправляем туда большое количество отрядов
авантюристов. (Девушка-секретарь)

 

Орда монстров, атакующая соседний город… Я не был в Сейколле раньше, поэтому для меня
это было немного туманно. Но если я не ошибаюсь, город располагался недалеко от леса Нава.
И если большое количество монстров нападало, то единственным местом, откуда они могли
появиться, был лес Нава. Я много раз бывал там, охотясь на монстров, поэтому знал, что их не
должно было быть достаточно, чтобы сформировать орду и напасть на город. Даже если бы
произошла аномальная ситуация и появилось большое количество монстров, за исключением
Жестоких Конгов, все они должны быть монстрами самого низкого уровня. Принимая во
внимание все эти вещи, я не мог не чувствовать себя немного неловко из-за всей этой
суматохи.

 

- Когда ты сказала "орда монстров", значит ли это, что они внезапно появились и напали?
(Бирн)

- Этот инцидент произошел только сегодня рано утром, поэтому мы еще не получили никакой
точной информации. Но что касается слухов… наиболее вероятно, что эти монстры из армии
Короля Демонов. (Девушка-секретарь)

- Армия Короля Демонов… разве это не было бы очень плохо, если бы их возглавлял монстр
элитного класса? (Бирн)

- Верно. Если этими монстрами командует представитель армии Короля Демонов, то после
Сейколла они обязательно нападут на Грецесту. Поэтому Гильдия Авантюристов оказывает
максимальное содействие и посылает как можно больше отрядов авантюристов. Не хочу
умолять вас после того, как вы только что вернулись с квеста, но мы будем очень



признательны, если [Железное Снаряжение] тоже примет участие, - сказала секретарь,
глубоко склонив голову. В их разговоре было несколько терминов, которые я не совсем понял,
но по тому, что было сказано, я понял, что ситуация очень опасная.

 

Во-первых, монстры не просто появились в окрестностях леса Нава и напали на Сейколл,
скорее, орда монстров напала на Сейколл как часть "Армии Короля Демонов". Возможно, это
была организация, которая использовала монстров для нападения на города. Но уже по одному
этому признаку было ясно, что это опасная группа.

 

- Госпожа администратор, спасибо за информацию. Пожалуйста, дайте нам время, чтобы
обсудить, примем ли мы это поручение. (Бирн)

- Понятно. Мы будем ждать вашего положительного ответа. (Девушка-секретарь)

После того, как Бирн закончил разговор с администратором, мы с членами [Железное
Снаряжение] на мгновение отошли от стойки регистрации. Я думал, что [Железное
Снаряжение] быстро примут запрос, но был очень удивлен, что они задержались с ответом.
Когда Бирн услышал слова "Армия Короля Демонов", его выражение лица откровенно
испортилось, так что, вероятно, причина была именно в этом.

 

- Итак… что же нам делать? (Бирн)

- Я не думаю, что нам стоит идти. Мы только что вернулись с запроса, поэтому трудно сказать,
что мы сейчас в идеальной форме. Кроме того, враг - армия Короля Демонов, так что я не
думаю, что мы должны действовать безрассудно. (Порта)

- Я знаю, что слова Порты верны, но… я хочу пойти! Я не хочу отказываться и думать, что это
нормально, потому что кто-то другой поможет им! (Лира)

- …Я согласна. Как и Лира, я хочу предложить нашу поддержку. Как и в прошлом, я хочу
помочь тем, кто нуждается в помощи, даже если это совсем немного. Вот почему я стала
авантюристкой, в конце концов. (Нина)

Казалось, что внутри [Железного Снаряжения] были прямо противоположные мнения по этому
вопросу. Женщины хотели принять просьбу, а мужчины хотели отказаться. Бирн мог бы занять
нейтральную позицию, но по его выражению лица я понял, что он не хочет идти.



 

- …. Порта, что ты думаешь, выслушав мнения Лиры и Нины? (Бирн)

- На самом деле ничего не изменилось. Подумав об этом спокойно, я не думаю, что нам стоит
идти. Но… если вы все хотите пойти, то я, конечно, пойду. (Порта)

- …Понимаю… Хааа… Тогда давайте просто примем поручение. Даже если это будет армия
Короля Демонов, мы сможем спасти людей и при этом получить возможность заявить о себе, -
пробормотал Бирн с угрюмым выражением лица. Казалось, все было решено. [Железное
Снаряжение] отправится в город Сейколл, чтобы обеспечить подкрепление.

 

- С этим решено… Левин, мы отправляемся в город Сейколл. Думаю, здесь мы разделимся.
(Бирн)

- Левин, в этот раз сбор растений был очень веселым! Давай скоро пойдем снова! (Лира)

- Левин. Я собираюсь тренироваться еще усерднее, чтобы в следующий раз не рухнуть в
середине боя, так что давай как-нибудь устроим матч-реванш! (Порта)

- …Наш матч в первый день был самым веселым матчем за всю мою жизнь. Давайте как-нибудь
снова устроим великолепную тактическую битву. (Нина)

 

В шумном помещении гильдии авантюристов члены [Железное Снаряжение] по очереди
говорили мне свои напутственные слова. Я не был авантюристом, поэтому мне не было смысла
идти с [Железным Снаряжением] на это задание, и правильнее было бы просто вернуться
домой… Но почему-то в моей груди появилось неприятное предчувствие.

 

 

 

Странная атмосфера в Грецесте… Выражение лица Кирти, когда я увидел, как она выходила из
ворот города… Странная, напряженная атмосфера вокруг членов [Железного Снаряжения],
когда прозвучали слова "Армия Короля Демонов".



 

Мои слова прощания застыли на кончике языка, но слова не приходили, и наступила минута
молчания.

 

- Хм? Левин, почему ты ничего не говоришь? Ты не чувствуешь, что мы… (Бирн)

- Умм! Ничего, если я последую за вами на Сейколл? (Левин)

http://tl.rulate.ru/book/55369/1549002


